; Begai, 1/1
WEEE DELIVERY NOTE i
Lefarschein-Nr.
AT ] 3 Delvery Nala No.
Bodoreau de livralson
19417176
1 4 Lleferdatum /Date of Dekvery/ Date do Yvralson
28.06.2019
KACO GmbH + Co, KG, Industr Ba 19, 74912 Ki
8 Rechnungsnifinvaice-NoJFaciure N?
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 RachnDatunt f Date of ovaico fda la laclure
VIA DEI CICLAMINI 4 /3035 35¢
70026 MONDUGNO BA Hunden-Nr, / Client Na. / Client N®
ITALIEN : o oooll8Co8s oz
“'% SupplierNo.
21000936 5 3 9 5
. &
- 10 e Zelchen 11 ihra Bostel-Ne/Dalum - Zusatzdaten des Bostallers 42  Unsaro AbL 13 Hausrul 14  Unsere Aulirags-Nr.
P Your rel. Your arder NoJdate - Other cliant 1elgrencas Department Phona Our Oidar Na,
= Valre rel. Volie commanda N"/alo - Autrs réforences N° samvice Ték Natro commanda N®
) 412 550003874301 VKV 2019/2941%0
19 Versandart 20 el wnfrel |21 Varpackungsart® 22 Versandzelchen 2 Gasamlgewlchl kg 24
Means ol transport [{:1:3 Means ol packaging Transpost salazance Waight kg
Mode daxpddilion franco Mode d'smbatlaga Rél, d'axpadilon Pouds kg
brutto “Tdlo
by forwarder X see below 63699 gross 96, 00 %2, 80 na{
! [11:]
25 Versandanschiift 26 Abladestelle
Address ol conslgnea Rec. location
Adresse du destinatalie Lisu de livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
18 28 Sachnummar 29 Bazaichnung/ Doscription / Désignation 30 Menqe 31 ME
Pos Idantilication No. 21  Vemackungsart® { Type of Packing / Type d'embaliage Unit
Identeation N Qla Unilé
1 9009063760 92907201 4,800,000 pieces
ZAS: 01
i DESF 50x60x8 R0Q2z01
N. 28T.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURQ Getrag Halbe Eurc-Palette L~ 4.800,00
ABOG Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 120,00
KUEKNE+-NAGEL srl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 4 299
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: j
Conformita alle schede d'imballo: 20
Data controflo: 93/'3’?'/?91 e
Firma
Dua Lieterung sriolgl hich Allgemel Cllvary wii be made only according to our commen bushiess tome. Ay ameiiment L leon 624 par cltions oé foule:
Jedda Ande dersefben bacard. D » wiibe actwp e our Anos dndeales doh Fare Fobis pankuler
Agemelnen Geschiftsbedimgungon sleNlen wir Ihnen aul Wunsch gema in Gehrli- h:sh-s:!mwilb"ml‘- qua st Thiry ! Flaby U wert. Lus condiions géndralos vous pi 8Ur damande el eont.
Form zur Yarfigung, Ste sind auch verflphar 2u unserer homepage winy Jaco. ds homepaga www haca de ponible sur nolre pags hoco de
VerwaltungfAdministration Banken/ Bankers [ Banques KEK Hallbronn Gommarzbank
Industriastrale 19, D-7491 2 Kirehardt BW-Bank {8LZ 600 501 01} 7 406 501 735 {BLZ 620 500 00) 4 123 {BLZ 620 400 60} 2 107 001
Fhone 449 (0) 7266/9130-0 IBAN.DES4 6005 0101 7408 503735 IBAN.DES6 6205 0000 0000 0041 23 1BAN:DEST 6204 D060 0210 7001 0D
Fax +40 (0) 7266:9130- 13?13[(1 L BIF{S?'{EATQMD SOLADEST BICISWIFI' Code: HEISDEGS BIC/SWIFT-Coda: COBADEFFXXX
rchardt, F . Gi il

Herich und Bach + Go, GmbH Sitz Kirchardl, Reglslergorleht HRB 572

53
Gesch&ﬂsfnhrar Dlpl.-Ing {TU} Markus Schwardtiegar, Dipl.-Ing Fichard Ongharih = USt.-td.-Ne. DE 145 801 743 ~ Finanzamt Hoilbronn, Stoues-Nr. 65214/75000




L

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

2

Ordine dé Trasporto / Transport Order

Sender / Mitienie s - VATID-Ho. /N paria VA

KACO GMBH + CO. KG,

BREITE SEITE 3
P-74889 SINSHEIM

Date/ Dafa

01-JUL-2019

RN

y—=z ) y 7/ 4

r & & /[
e 2%, 5

sl

Coileztlon address / indirizo del luoga di carico {df iira)

Order Code/ Ordine di trasporto

ZNJ-EC~-0150243

VAT-D-No./ N° partta IVA
PLANT MODUGNO

Conslgnee / Destinatacio
MAGNA PT S.P.A.,

VIA DEX CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Defivery terms /
Cendizioni di traspati

free domitile ;— ex warks
Dfrancu dom. O

Cleared Uncleared
Ijsduqanalu (W]

taxes pald taxes unpaid
Ddaz: pagati. Ddazi non pagat
Dduty paid duiy unpatd

dir. dog. pag. ulr dog.
[:Iulhars 0N f3g..

altri

franco labbrice]

00 sgoganalo

BXW

Terminat address /

Indrizza terminale
DHL: FREIGHT GMBH
HEILBROWNN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Adqnnml Iransporl insurnce

Delivery address / tndirizzn dl consegna della merce

Og DO

Curency/  Valuefor Insurance/
Valuta Valore daassicurare

Mo

Terminal relerence /
Numero di dassier

Cuslomers reference /|
Rifeslmenti de! cliente

TMP=TNW=554271

Terminal di aniva
Terminal de deslinalion

Contact tel.
Numera {elsfonico

19417176/ 178/ 179

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers * Quantity | Packing  Destription of goods Cusoms' b rumba| Gross weight in kg Valug (wilh cuirency)
Masthie & numerd Quantita | Imbaliaggio  peseizione della merte Terifladoganale | Peso lordoinkg Valorg (con valuta)
i ¢ g 19417176/ 408.0
3 PLE 19417176/
' ey ' o "a *. = 2 = ¥ x " &
&
B vy Payzhle weight in kg Tokal gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile (n ka Telala peso lordo in'kg
Dim. % tmx mx th= 1..220w 0.00 408.00 408.0
Special conslgnments / Richlesta particolari
Special insluclions /tstruziont patlicolart Enclosures / Allegati

Collechon at senger

Delivery 10 consignes

IMPORTANT According ta CMA, transport damages have 1g be noted on the ranport

Riliro dal mittente Cansegna 2l destinalario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages nal visikle externally should be
nolifizd in wnting 1o the responsible EVROCONKECT terminal wilhin 7 days afler delivery.
Date fData Date/ Dafa
Time / Orarlo Time/ Oratie
Drivet's signature / Flma dell-autista Cansigness signature Conslgnee's name in block latters
Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatello

EUROQCONNECT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROGCONNECT sono vingglate alle Condizlonl Ganarali di trasporta EUROGCONNECT



